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NAPOMENA O TOČKI „A” 
Od: Glavno tajništvo Vijeća 
Za: Vijeće 
Predmet: Nacrt uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni uredaba (EU) br. 

1305/2013 o potpori ruralnom razvoju iz Europskog poljoprivrednog fonda 
za ruralni razvoj (EPFRR), (EU) br. 1306/2013 o financiranju, upravljanju i 
nadzoru zajedničke poljoprivredne politike, (EU) br. 1307/2013 o 
utvrđivanju pravila za izravna plaćanja poljoprivrednicima u programima 
potpore u okviru zajedničke poljoprivredne politike, (EU) br. 1308/2013 o 
uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i 
(EU) br. 652/2014 o utvrđivanju odredaba za upravljanje rashodima koji se 
odnose na prehrambeni lanac, zdravlje i dobrobit životinja te na biljno 
zdravstvo i biljni reprodukcijski materijal (prvo čitanje) 
– donošenje zakonodavnog akta 
= izjave 

  

Izjave Komisije 

O članku 1. – Ruralni razvoj 

• Produljenje trajanja programa ruralnog razvoja 
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Rashodi koji se odnose na programe ruralnog razvoja za razdoblje 2014. – 2020. odobrene u 

skladu s člankom 10. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1305/2013 i dalje će biti prihvatljivi za 

doprinos iz EPFRR-a ako se korisnicima isplati najkasnije do 31. prosinca 2023. Komisija će 

razmotriti nastavak potpore za ruralni razvoj nakon 2020. u kontekstu svojeg prijedloga za 

sljedeći VFO. 

• Upravljanje rizicima 

Komisija potvrđuje da namjerava revidirati funkcioniranje i učinkovitost instrumenata za 

upravljanje rizicima koji su trenutačno obuhvaćeni Uredbom (EU) br. 1305/2013 u kontekstu 

svojeg prijedloga za modernizaciju i pojednostavnjenje zajedničke poljoprivredne politike. 

• Sankcije za Leader 

Komisija potvrđuje da namjerava revidirati učinkovitost i proporcionalnost sankcija za 

LEADER obuhvaćenih Provedbenom uredbom Komisije (EU) 809/2014. 

O članku 2. – Horizontalna uredba 

• Krizna pričuva 

Komisija potvrđuje da će se funkcioniranje pričuve za krize u poljoprivrednom sektoru i 

povrat odobrenih sredstava povezanih s financijskom disciplinom kako je predviđeno u 

članku 25. i članku 26. stavku 5. Uredbe (EU) br. 1306/2013 revidirati u kontekstu priprema 

za sljedeći VFO kako bi se omogućila učinkovita i pravodobna intervencija u trenucima 

tržišne krize. 
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• Jedinstvena revizija 

Komisija potvrđuje pristup jedinstvene revizije kako je potvrđeno u njezinu prijedlogu članka 

123. nove Financijske uredbe. Komisija isto tako potvrđuje da postojeći pravni okvir za 

upravljanje i kontrolu poljoprivrednih rashoda uspostavljen Uredbom (EU) br. 1306/2013 već 

omogućuje takav pristup i da je primijenjen u strategiji revizije za razdoblje 2014. – 2020. 

Konkretno, ako se mišljenje tijela za ovjeravanje dano u skladu s člankom 9. stavkom 1. 

Uredbe (EU) br. 1306/2013 smatra pouzdanim, Komisija to mišljenje uzima u obzir pri 

ocjenjivanju potrebe za revizijom u predmetnoj agenciji za plaćanja. 

O članku 3. – Izravna plaćanja 

• Plan za proteinske kulture 

Komisija potvrđuje da namjerava revidirati ponudu i potražnju za proteinske kulture u EU-u i 

razmotriti mogućnost razvoja „Europske strategije za proteinske kulture” u cilju daljnjeg 

poticanja proizvodnje proteinskih biljaka u EU-u na ekonomičan i ekološki način. 

O članku 4. – Zajednička organizacija tržišta (ZOT) 

• Dobrovoljni programi za smanjenje proizvodnje 

Komisija potvrđuje da Uredba (EU) 1308/2013 o uspostavljanju zajedničke organizacije 

tržišta poljoprivrednih proizvoda već sadržava, u člancima 219. i 221., potrebnu pravnu 

osnovu koja omogućuje, ovisno o dostupnosti proračunskih sredstava, rješavanje tržišnih 

poremećaja i drugih specifičnih problema, među ostalim i na regionalnoj razini, s 

mogućnošću dodjele izravne financijske pomoći poljoprivrednicima. Osim toga, prijedlog 

Komisije da se Uredba (EU) br. 1305/2013 o potpori ruralnom razvoju dopuni sektorskim 

instrumentom za stabilizaciju dohotka omogućit će državama članicama da u svoje programe 

ruralnog razvoja uključe mogućnost da se poljoprivrednicima u određenim sektorima osigura 

nadoknada u slučaju znatnog smanjenja dohotka. 
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Nadalje, Komisija potvrđuje da je člankom 219. omogućeno da se u slučaju tržišnih 

poremećaja ili opasnosti od pojave istih uvedu programi kojima se potpora Unije dodjeljuje 

proizvođačima koji dobrovoljno smanje svoju proizvodnju, uključujući potrebne pojedinosti 

provedbe takvih programa (primjer:  Delegirana uredba Komisije (EU) br. 2016/1612, SL L 

242 od 9.9.2016., str. 4.). 

• Priznavanje transnacionalnih međustrukovnih organizacija 

Komisija podsjeća da su pravila o proizvođačkim organizacijama transnacionalnih 

proizvođačkih organizacija za priznavanje, transnacionalnih udruženja proizvođačkih 

organizacija ili transnacionalnih međustrukovnih organizacija, uključujući potrebnu 

administrativnu suradnju predmetnih država članica, trenutačno utvrđena Delegiranom 

uredbom Komisije (EU) 2016/232. Provedba i prikladnost tih pravila revidirat će se u 

kontekstu postupka modernizacije i pojednostavnjenja ZPP-a koji je u tijeku. 

• Nepoštene trgovačke prakse 

Komisija potvrđuje da je pokrenula inicijativu za lanac opskrbe hranom koja je sada u 

različitim fazama zadanima smjernicama za bolju regulativu. Donijet će odluku o mogućem 

zakonodavnom prijedlogu nakon okončanja tog postupka, ako je moguće u prvoj polovini 

2018. 

 

• Suradnja proizvođača 

Komisija prima na znanje sporazum Parlamenta i Vijeća o izmjenama članaka 152., 209., 222. 

i 232. Komisija napominje da su izmjene koje su dogovorili Parlament i Vijeće sadržajne 

naravi i uključene bez procjene učinka kako je propisano točkom 15. Međuinstitucijskog 

sporazuma o boljoj izradi zakonodavstva. To dovodi do nepoželjne količine pravne i 

proceduralne nesigurnosti čiji učinak i posljedice nisu poznati. 
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Budući da izmjene Komisijinog izvornog prijedloga sve zajedno dovode do znatne promjene 

zakonodavnog okvira, Komisija sa zabrinutošću napominje da bi određene nove odredbe u 

korist proizvođačkih organizacija mogle ugroziti održivost i dobrobit malih poljoprivrednika i 

interes potrošača. . Komisija potvrđuje svoju obvezu održavanja učinkovitog tržišnog 

natjecanja u sektoru poljoprivrede i potpunog ostvarivanja ciljeva ZPP-a utvrđenih u članku 

39. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. U tom kontekstu Komisija napominje da je 

izmjenama koje su dogovorili suzakonodavci predviđena tek vrlo ograničena uloga Komisije i 

nacionalnih tijela nadležnih za tržišno natjecanje u očuvanju učinkovitog tržišnog natjecanja. 

Sveukupna suglasnost Komisije s prijedlogom „skupne” uredbe, uključujući izmjene koje su 

dogovorili Parlament i Vijeće, ne dovodi u pitanje bilo kakve buduće prijedloge koje bi 

Komisija mogla dati u tim područjima u kontekstu reforme zajedničke poljoprivredne politike 

za razdoblje nakon 2020. ni druge inicijative koje su namijenjene rješavanju određenih pitanja 

navedenih u tekstu koji su sada dogovorili Europski parlament i Vijeće. 

 

Komisija žali zbog toga što suzakonodavci nisu na zadovoljavajući način riješili pitanje vrlo 

ograničene uloge Komisije i nacionalnih tijela nadležnih za tržišno natjecanje u očuvanju 

učinkovitog tržišnog natjecanja te izražava zabrinutost zbog mogućih posljedica te 

ograničenosti na poljoprivrednike i potrošače. Komisija napominje da se pravni tekst mora 

tumačiti u skladu s Ugovorom, osobito u pogledu mogućnosti da Komisija i nacionalna tijela 

nadležna za tržišno natjecanje interveniraju ako proizvođačka organizacija koja pokriva veliki 

dio tržišta želi ograničiti slobodu djelovanja svojih članova. Komisija žali što ta mogućnost 

nije jasno zajamčena u pravnom tekstu. 
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